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綾瀬市
あ や せ し

多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

 

あやせトゥデイ
と ぅ で い

作成
さくせい

委員会
いいん か い

 ⑭ 
 ภาษาไทย タイ語

 
 

 

診療
しんりょう

内容
ないよう

 เนือ้หาการตรวจรกัษา 診療
しんりょう

日
び

 
วันทีต่รวจรั

กษา 
診療
しんりょう

受付
うけつけ

時間
じかん

 
เวลาที่ตดิตอสอ

บถาม 
診療
しんりょう

場所
ばしょ

 สถานทีต่รวจรกัษา 問
と

い合
あ

わせ สอบถาม 

内科
ないか

・小児科
しょうにか

救 急
きゅうきゅう

医療
いりょう

 
日曜
にちよう

・祝日
しゅくじつ

 

12月
がつ

30日
にち

～1月
がつ

3日
か

 

9:00～11:00、13:00～16:00、19:00

～22:00 

綾瀬
あやせ

休日
きゅうじつ

診療所
しんりょうじょ

 

（保健
ほけん

医療
いりょう

センター内
せ ん た ー な い

） 

0467-77-5315 

（診療
しんりょう

日
び

のみ） 

แผนกอายรุศาสตร-แผนกเดก็-การปฐมพ
ยาบาล 

วันอาทติย-วันหยดุราชการ 
30 ธันวาคม-3 มกราคม 

9.00-11.00 , 13.00-16.00 , 
19.00-22.00 

สถานีอนามยัวนัหยดุอะยาเซ 
(ศนุยประกนัสุขภาพ) 

0467-77-5315 
 (วนัตรวจรักษาเทานัน้) 

歯科
し か

救 急
きゅうきゅう

医療
いりょう

 
日曜
にちよう

・祝日
しゅくじつ

 

12月
がつ

29日
にち

～1月
がつ

3日
か

 
9:00～11:30、13:00～15:30 

綾瀬
あやせ

休日
きゅうじつ

診療所
しんりょうじょ

 

（保健
ほけん

医療
いりょう

センター内
せ ん た ー な い

） 

0467-79-1818 

（診療
しんりょう

日
び

のみ） 

การปฐมพยาบาลทันตกรรม(รกัษาฟน) 
 

วันอาทติย-วันหยดุราชการ 
29ธนัวาคม-3มกราคม 

9.00-11.30 , 13.00-15.30 สถานีอนามยัวนัหยดุอะยาเซ(ศุนยประกั
นสุขภาพ) 

0467-79-1818 
 (วนัตรวจรักษาเทานัน้) 

 
 

休日
きゅうじつ

の急 病
きゅうびょう

「綾瀬
あやせ

休日
きゅうじつ

診療所
しんりょうじょ

・綾瀬
あやせ

休日
きゅうじつ

歯科
し か

診療所
しんりょうじょ

」 การปวยกระทันหันในวันหยดุ(สถานีอนามัยวนัหยดุอะยาเซ-หมอฟนวนัหยดุอะยาเซ) 

■受診
じゅしん

するときは、診療費
しんりょうひ

と健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

や福祉
ふくし

医療証
いりょうしょう

(お持
も

ちの方
かた

のみ)をご持参
じさん

ください。 

■できるだけ日本語
に ほ ん ご

の分
わ

かる方
かた

と一緒
いっしょ

にいらしてください。 

■急 病
きゅうびょう

の診療
しんりょう

は応
おう

急的
きゅうてき

なものです。翌日
よくじつ

、かかりつけの医師
い し

などの診療
しんりょう

を必
かなら

ず受
う

けるようにしてください。 

意見
いけん

・感想
かんそう

（タイ語
た い ご

⑭）ความคดิเหน็ –  ความรุสกึ(ภาษาไทย⑭) 

      กรณุากรอกขอความเพือ่แสดงความคิดเห็นและความรูสึกเก่ียวกับขอมูลและเอกสารนี ้ ในชองขางลางแลวตดัสงท่ีกลองรบัขอมูล หรอืท่ีอําเภออะยาเซ แผนกวางแผนแลกเปลีย่นวฒันธรรมและการปกครองตนเอง(อายะเซชิ  

ยัคโช คิคักคึคะยิจิโครวิทันโต)..                ทีอ่ยู..     อายะเซ ช ิ ฮายากาวา550         โทร..0467 –  70 –  5686          ＦＡＸ 0467-70-5701 

この情報
じょうほう

資料
しりょう

について、ご意見
いけん

ご感想
かんそう

をお聞
き

かせください。下
した

の部分
ぶぶん

を切
き

り取
と

ってご意見
いけん

ご感想
かんそう

を記入
きにゅう

し、提出
ていしゅつ

してください。 

提出先
ていしゅつさき

はもよりの回収
かいしゅう

ボックス
ぼ っ く す

又
また

は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

企画課
き か く か

自治
じ ち

交流
こうりゅう

担当
たんとう

まで。住所
じゅうしょ

 綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

550 電話
でんわ

0467-70-5686 ＦＡＸ 0467-70-5701

 

 

診療
しんりょう

内容
ないよう

 診療
しんりょう

日
び

 診療
しんりょう

受付
うけつけ

時間
じかん

 診療
しんりょう

場所
ばしょ

 

月
げつ

～金曜日
きんようび

の夜間
やかん

 19:00～21:45 

土曜
どよう

・日曜
にちよう

・祝日
しゅくじつ

の夜間
やかん

 18:00～21:45 

日曜
にちよう

・祝日
しゅくじつ

昼間
ひるま

 
9:00～11:45、14:00

～16:45 

座間
ざ ま

・綾瀬
あやせ

・海老名
え び な

小児
しょうに

救 急
きゅうきゅう

急患
きゅうかん

センター
せ ん た ー

 

(座間市
ざ ま し

市民
しみん

健康
けんこう

センター
せ ん た ー

) 

 

初期
しょき

診療
しんりょう

 

（比較的
ひかくてき

症 状
しょうじょう

の軽
かる

い患者
かんじゃ

） 

毎日
まいにち

夜間
やかん

 22:00～翌朝
よくあさ

7:00 当番
とうばん

病院
びょういん

 

毎日
まいにち

夜間
やかん

 18:00～翌朝
よくあさ

8:00 二次
に じ

診療
しんりょう

（入院
にゅういん

が

必要
ひつよう

な患者
かんじゃ

） 日曜
にちよう

・祝日
しゅくじつ

昼間
ひるま

 8:00～18:00 
当番
とうばん

病院
びょういん

 

 

เนือ้หาการตรวจรกัษา          วันทีต่รวจรกัษา  เวลาที่ตดิตอสอบถาม        สถานทีต่รวจรกัษา 

จันทร- ศกุร  กลางคืน 19:00～21:45 

เสาร- อาทติย – วันหยดุราชการ  
กลางคนื 

18:00～21:45 

อาทติย –  วันหยดุราชการ  
กลางวัน 

9:00～11:45、14:00

～16:45 

ศูนยปฐมพยาบาลคนไขเดก็พเิศษ 
– ซามะ – อะยาเซ – เอบินา 
(ซามะชิ ชิมนิ เคงโกเซ็นตา) 
 

 

 

 

ตรวจรกัษาระยะเริม่แร
ก 
(เชนผูปวยที่มอีาการเ
บา) 

ทุกวนั  กลางคืน 22:00～รุงเชา7:00 โรงพยาบาลในตารางเวร 

ทุกวนั  กลางคืน 18:00～รุงเชา8:00 การตรวจรกัษาครั้งที2่ 
(ผูปวยที่จําเปนตองเข
าโรงพยาบาล) 

อาทติย –  วันหยดุราชการ  
กลางวนั 

8:00～18:00 

โรงพยาบาลในตารางเวร 

小
ちい

さな子供
こども

「座間
ざ ま

・綾瀬
あやせ

・海老名
え び な

小児
しょうに

救 急
きゅうきゅう

急患
きゅうかん

センター
せ ん た ー

」

★当番
とうばん

病院
びょういん

など小児
しょうに

救 急
きゅうきゅう

診療
しんりょう

場所
ばしょ

の問
と

い合
あ

わせは、

座間
ざ ま

・綾瀬
あやせ

・海老名
え び な

小児
しょうに

救 急
きゅうきゅう

情報
じょうほう

センター
せ ん た ー

  

電話
でんわ

 046-255-9933 

綾瀬市
あ や せ し

保健
ほけん

医療
いりょう

センター
せ ん た ー

 住所
じゅうしょ

 綾瀬市
あ や せ し

深谷中
ふかやなか

4-2-1 電話 0467-77-1133 

• สอบถาม โรงพยาบาลในตารางเวรไดที ่

• ศนูยขอมลูปฐพยาบาลคนไขเดก็–ซามะ–อะยาเซ–เอบนิา 

• โทร. 046 – 255 – 9933 

●座間
ざ ま

・綾瀬
あやせ

・海老名
え び な

小児
しょうに

救 急
きゅうきゅう

急患
きゅうかん

センター
せ ん た ー

 

住所
じゅうしょ

 座間市
ざ ま し

緑ヶ丘
みどりがおか

1-1-3 

（座間市
ざ ま し

役所
やくしょ

隣接
りんせつ

、小田急
おだきゅう

線
せん

相
そう

武台
ぶだい

前
まえ

駅
えき

から徒歩
と ほ

15分
ふん

） 

ทีอ่ยู.ศนูยปฐมพยาบาลคนไขเดก็พิเศษ -ซามะ – อะยาเซ – เอบินา 

ซามะชิมิโดรงิะโอกะ1-1-3(ซามะชิยัคโชรนิเซทส,ึ  

เดนิจากโอดาควิเซงโซบไุดไมเอกิ15นาท)ี 

* เวลาไปตรวจรกัษา ใหนาํ บตัรสวสัดกิาร และบตัรประกนัสขุภาพไปดวย(สาํหรบัทานที่มี) 

* ใหนาํผูที่รูภาษาญี่ปุนไปดวย 

* การตรวจรกัษาผูปวยฉกุเฉนิเปนการปฐมพยาบาล  ตองมารบัการตรวจรกัษาจากนายแพทยผูเชีย่วชาญอกีในวนัถัดมา 

  เดก็เลก็     (ศูนยปฐมพยาบาลคนไขเด็กพเิศษ -ซามะ – อะยาเซ – เอบินา) 

 

ที่อยู. ศนูยประกันสุขภาพอะยาเซ.  อะยาเซฟกูายานากะ 4-2-1  โทร .0467-77-1133 

จัดทําโดยคณะกรรมการอะยะเซะทูเดย
เอกสารหลายภาษาอาํเภออะยะเซะ
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日
にち

  時
じ

 毎月
まいつき

第
だい

２・４日
にち

曜日
よ う び

 受付
うけつけ

時間
じ か ん

 １３時
じ

～１

５時
じ

 
วัน  เวลา วันอาทติยที ่2และ4ของทกุเดือน   เวลา13.00-15.00 น. 

会
かい

  場
じょう

 
厚木
あつ ぎ

ＹＭＣＡ 厚木市
あ つ ぎ し

中町
なかちょう

４－１６－１９ 

（小田急
おだきゅ う

線
せん

本厚木駅
ほんあつぎえき

下車
げ し ゃ

徒歩
と ほ

５分
ふん

） 

สถานที่ YMCAอทัสหึงิ  อทัสหึงิ ช ิ นากาโจ4-16-19  
(ลงรถทีโ่อดาคิวเซง ฮงอัทสหึงิเอก ิเดิน 5 นาท)ี 

注意
ちゅうい

事項
じ こ う

 

・各日
かくじつ

、先着
せんちゃく

５０名
めい

まで受
う

け付
つ

けます。

（受付
うけつけ

時間
じ か ん

終了前
しゅうりょうまえ

でも受検者
じゅけんしゃ

多数
た す う

の

場合
ばあい

、お断
ことわ

りする場合
ばあい

があります。） 

・証明書
しょうめいしょ

の発行
はっこう

はいたしません。 

・駐車場
ちゅうしゃじょう

はありません。 

หัวขอที่ควรระวัง *ในทกุวันที่ทาํการจะรับผูมาติดตอเพยีง 50 ทานเทาน้ัน 
   * ไมพิมพหรอืออกใบรับรองให        
   * ไมมีลานจอดรถ  

問
と

い合
あわ

せ先
せき

 神奈川県
かながわけん

保健
ほけん

福祉部
ふ く し ぶ

健康
けんこう

増進課
ぞうしんか

 

045-210-4791（日本語
に ほ ん ご

での対応
たいおう

になりま

す。） 

สอบถามลวงหนา คานากาวา เคง  โฮกเกงฮุกชุิบึเคงโกโซชงิกะ 
045-210-4791(รองรบัภาษาญ่ีปุน) 

検査
けん さ

当日
とうじつ

の問
と

い合
あわ

せ先
さき

 
１３時

じ

～１５時
じ

、090-4028-9728 
สอบถามวันตรวจสอ

บจรงิ 
13.00-15.00  ,  090-4028-9728 

 

 

 

 
 

事務所名
じむしょ め い

 ช่ือสํานกังาน 実施
じっし

日
び

 วันทาํการ 実施
じっし

時間
じかん

 เวลาทาํการ 住所
じゅうしょ

 ที่อยู 問合
といあわ

せ先
さき

ติดตอสอบถาม 備考
びこう

 หมายเหต ุ

大和
やまと

保健
ほけん

福祉
ふくし

事務所
じ む し ょ

 毎週
まいしゅう

火曜日
か よ う び

 13:30～15:50、17:30～19:10 大和市
や ま と し

中央
ちゅうおう

1-5-26 046-261-2948 結果
けっか

は1週間後
しゅうかんご

 

ยามาโตโฮกเกงฮึคึชิ วันอังคารทกุสัปดาห 13:30～15:50、17:30～19:10 ยามาโต ช ิ ชโูอ 1-5-26 046-261-2948 ผลลพัธคือหลัง 1 สัปดาห 

厚木
あつぎ

保健
ほけん

福祉
ふくし

事務所
じ む し ょ

 第
だい

1・3月
げつ

曜日
ようび

 13:15～14:45 厚木市
あ つ ぎ し

水引
みずひき

2-3-1 046-224-1111 結果
けっか

は即日
そくじつ

 

อัทสึหงิโฮกเกงฮึคึชิ 
จันทรที ่ 1 และ 3 
ของเดอืน 

13:15～14:45 อัทสึหงิ ชิ  มิซึฮิกิ 2-3-1 046-224-1111 ผลลพัธคือวนัเดียวกนันัน้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

あやせ国際
こくさい

スピーチ
す ぴ ー ち

交流会
こうりゅうかい

 

『楽
たの

しさいっぱい 世界
せ か い

のなかま』 

開催
かいさい

日時
にちじ

：平成
へいせい

２０年
ねん

１月
がつ

２７日
にち

（日
にち

） 

午後
ご ご

１時
じ

～３時
じ

３０分
ぷん

 

会場
かいじょう

：綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

１階
かい

市民
しみん

ホー
ほ ー

ル
る

 

主催
しゅさい

：あやせ国際
こくさい

スピーチ
す ぴ ー ち

交流会
こうりゅうかい

実行
じっこう

委員会
いいんかい

 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

：同会
どうかい

事務局
じむきょく

（綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

企
き

画課内
かくかない

）

電話
でんわ

：0467-70-5686 

冬
ふゆ

の夜空
よぞら

を彩
いろど

る『綾瀬イルミネーション』開催
かいさい

開催
かいさい

期間
きかん

：12月
がつ

1日
にち

（土
ど

）～1月
がつ

15日
にち

（火
か

）17時
じ

～22時
じ

会
かい

 場
じょう

：市
し

役所
やくしょ

南側
みなみがわ

広場
ひろば

 

 

 

 

*ทางจงัหวดัสามารถจดัลามใหไดในวนัที่มีการแจงผลของการตรวจสอบ 

( ภาษาที่รองรับคอื  องักฤษ  โปรตุเกส  สเปน  ไทย ) 

*ลามแปลไมตองแจงความจํานงลวงหนา,การตรวจสอบไมมีคาใชจาย,การปกปดชื่อจริงเป

นสิทธิสวนบคุคล 

  เทศกาลแตงแตมสีสันยามกลางคนืในฤดหูนาว      ( อายะเซ อลิมูเินชัน่) 

ระยะเวลาเปดแสดง : เสารที ่1 ธนัวาคม – องัคารที ่15 มกราคม  เวลา  

17.00 – 22.00 น. 

   บรเิวณ : ลานกวาง ดานทศิใตของตวัอาํเภอ

งานอะยาเซสนุทรพจนระหวางประเทศโดยชมรม

แลกเปลีย่นวฒันธรรม(รวมสนกุกบัเพือ่นรวมโลก)

   วันเวลาจดังาน : ปเฮเซ 20 วันอาทติยที ่27 มกราคม  

                              13.00 –  15.30 น. 

สถานที่ :  อาํเภออะยาเซ ชิมิงฮอลล ชัน้ 1 

จัดโดย :   คณะกรรมการจัดงานอะยาเซสุนทรพจนระหวางประเทศ 

ติดตอสอบถาม:   เลขานกุารแผนกวางแผนอาํเภออะยาเซ 

โทร :   0467 –  70 - 5686 
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 ภาพงาน กลาวสุนทรพจน ของชมรมแลกเปลีย่นวฒันธรรม เมือ่ปทีแ่ลว 
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(厚木
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レッドリボン
れ っ ど り ぼ ん โบวแดง 
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 電話
でんわ

 03-5285-8088、ＭＩＣかながわ 電話
でんわ

 045-314-3368へ。

         ศนูยการตรวจสอบ HIV ในวนัเดยีว 

               (ทีท่าํการ YMCA อทัสหึง)ิ 

ในการตดิตอสํานักงานสวสัดกิารประกนัสขุภาพของทางจังหวดั,ควรแจงความ

จํานงลวงหนาเพือ่รบัลามชวยแปลในการตรวจสอบHIV 

โดยแจงความจํานงไดตามรายการขางลางน้ี 

*ที่อื่นที่สามารถตรวจสอบและตอบคาํถามเปนภาษาตางประเทศคอื,ศูนยขอมูลการรกัษาร

ะหวางประเทศAMDA โทร.03-5285-8088,      MICคานากาวา   โทร.045-314-3368 

วารสารฉบบัน้ีจัดทําขึ้นเพื่อชาวตางชาติที่อาศยัอยูในเมืองอะยะเซะ เพือ่ใหรบัทราบขอมูลขาวสารในฐานะประชาชนเมืองนี ้

เพื่อเปนการสรางและบํารงุรักษาสิง่แวดลอมใหงายตอการดาํรงอาศัยและนาอยูยิ่งขึน้  วารสารนี้จัดทาํโดย อาสาสมคัร    นําเสนอ ปละ ๔ ฉบบั 
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